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VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE MME DE WIT ET CONSORTS

Art. 2

Compléter l’article 44ter proposé par un 9° rédigé 

comme suit:

“9° conseiller forensique: expert placé sous l’autorité 

du procureur général qui satisfait aux conditions fi xées 

par le Roi.”

JUSTIFICATION

Le rapport de la commission de Modernisation de l’Ordre 

judiciaire consacré aux frais de justice en matière pénale 

pour 2010 souligne la nécessité de désigner un conseiller 

scientifi que dans le prolongement du projet intitulé “Pour 

une meilleure communication entre magistrats et experts 

forensiques” mené par l’Institut National de Criminalistique et 

Criminologie (INCC) et le parquet de Bruxelles. L’objectif de 

ce projet est de défi nir des actions à mener et de diffuser des 

Nr. 1 VAN MEVROUW DE WIT c.s.

Art. 2

Het voorgestelde artikel 44ter aanvullen met een 

punt 9, luidende:

“9° forensisch raadgever: een deskundige, onder 

gezag van de procureur-generaal, die aan de door de 

Koning bepaalde voorwaarden voldoet;”

VERANTWOORDING

Het verslag van de commissie voor de Modernisering van 

de Rechterlijke Orde over de gerechtskosten in strafzaken van 

2010 wijst op de noodzaak om een wetenschappelijk raad-

gever aan te stellen, in opvolging van het project “Naar een 

betere communicatie tussen magistraten en deskundigen” dat 

wordt geleid door het Nationaal Centrum voor Criminalistiek 

en Criminologie (NICC) en het parket van Brussel. Het doel 

van dit project is het defi niëren van uit te voeren acties en het 
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recommandations afi n d’améliorer la communication entre 

les magistrats et les experts forensiques dans les dossiers 

judiciaires.

Dans le cadre dudit projet, une réunion a été organisée 

avec les différents acteurs (magistrats, enquêteurs, labo-

ratoire, police technique et scientifi que, médecin légiste, 

experts) et un membre de l’INCC en qualité de conseiller 

forensique au début de certaines affaires de meurtre dont 

les auteurs étaient inconnus. La plus-value de cette réunion 

est évidente, dès lors qu’elle permet notamment à toutes les 

parties de gagner du temps, de se concentrer sur les priorités 

en évitant des missions inutiles et de mieux gérer les pièces 

à conviction. Le recours à cette pratique serait sur le point 

d’être systématisé dans les dossiers très complexes.

Le présent amendement tend à inscrire la fonction de 

conseiller forensique dans la loi. Les sciences forensiques 

se défi nissent comme “l’ensemble des principes scientifi ques 

et des méthodes techniques appliqués à l’investigation crimi-

nelle, pour prouver l’existence d’un crime et aider la justice 

à déterminer l’identité de l’auteur et son mode opératoire.” 

(source: Institut de police scientifi que et de criminologie, 

Université de Lausanne, Suisse). Le Roi fi xe les conditions 

de la désignation en qualité de conseiller forensique. Pour 

assurer une utilisation efficace des services de ce conseiller, 

nous optons pour la désignation d’un conseiller forensique 

par parquet général.

Un amendement suivant oblige le procureur du Roi à se 

concerter avec ce conseiller, dans les cas prévus par le Roi, 

avant d’exercer les compétences qui lui sont conférées par 

l’article 44quater, § 1er (désigner un expert pour établir et com-

parer des profi ls ADN), l’article 44quinquies, § 1er (prélèvement 

d’un échantillon de référence sur une personne contre laquelle 

il existe des indices de culpabilité) ou l’article 44sexies, § 1er 

(prélèvement d’un échantillon de référence sur une personne 

qui n’est pas visée).

N° 2 DE MME DE WIT ET CONSORTS

Art. 7

Compléter l’article 90duodecies proposé par un 

§ 4 rédigé comme suit:

“§ 4. Si le juge d’instruction décide de ne pas faire 

analyser les profi ls ADN d’échantillons de cellules 

humaines prélevés sur une victime en raison d’une 

infraction visée aux articles 372 à 378 du Code pénal, 

il motive sa décision et communique la motivation de 

sa décision à la victime.”

verspreiden van aanbevelingen om de communicatie tussen 

de magistraten en de forensische deskundigen in gerechtelijke 

dossiers te verbeteren.

In het kader van het project vond bij aanvang van bepaalde 

moordzaken met een onbekende dader een vergadering 

plaats met de verschillende actoren (magistraten, onderzoe-

kers, laboratorium, technische en wetenschappelijke politie, 

wetsgeneesheer, deskundigen) en een lid van het NICC, als 

forensisch raadgever. De meerwaarde van een dergelijke 

vergadering is duidelijk omdat ze onder andere aan alle 

partijen toelaat om tijd te winnen, om zich te richten op de 

prioriteiten door onnodige opdrachten te vermijden en om de 

overtuigingsstukken beter te beheren. Het gebruik van deze 

praktijk zou op het punt staan om systematisch te worden 

toegepast in zeer complexe dossiers.

Dit amendement heeft tot doel om een forensisch raad-

gever in te voeren in de wet. De forensische wetenschappen 

moeten begrepen worden als “het geheel van wetenschap-

pelijke principes en toegepaste technische werkwijzen die 

worden toegepast tijdens het crimineel onderzoek. Hun taak 

is het bestaan van een misdrijf te bewijzen en het gerecht 

te helpen bij het vaststellen van de identiteit van de dader 

en zijn werkwijze.” (bron: Institut de police scientifi que et de 

criminologie, universiteit van Lausanne, Zwitserland). De 

Koning bepaalt de voorwaarden om als forensisch raadgever 

te worden aangesteld. Met het oog op een efficiënt gebruik 

van de diensten van de forensisch raadgever wordt gekozen 

voor de aanstelling van een raadgever per parket-generaal.

In een volgend amendement wordt de procureur des Ko-

nings in de door de Koning bepaalde gevallen verplicht om te 

overleggen met deze forensisch raadgever, alvorens gebruik 

te maken van zijn bevoegdheden in de artikelen 44quater, 

§ 1 (aanwijzen van een deskundige voor DNA-profi elen op te 

stellen en te vergelijken), artikel 44quinquies, § 1 (afnemen 

van een referentiestaal bij een verdachte) of 44sexies, § 1 

(afnemen van een referentiestaal bij een niet-verdachte).

Nr. 2 VAN MEVROUW DE WIT c.s.

Art. 7

Het voorgestelde artikel 90duodecies aanvullen 

met een § 4, luidende:

“§  4. In geval de onderzoeksrechter beslist de 

DNA-profi elen van menselijk celmateriaal dat werd 

afgenomen van een slachtoffer op grond van een 

misdrijf als bedoeld in de artikelen 372 tot 378 van het 

Strafwetboek, niet te doen onderzoeken, omkleedt hij 

zijn beslissing met redenen en brengt die redenen ter 

kennis van het slachtoffer.”
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JUSTIFICATION

La recommandation suivante a été formulée dans le cadre 

des travaux de la commission relative au traitement d’abus 

sexuels:

“Lorsque des prélèvements permettant d’identifi er le profi l 

ADN du ou des auteurs de l’infraction ont été effectués sur 

la victime par l’utilisation du “set agression sexuelle”, il est 

recommandé au magistrat du ministère public ou au juge 

d’instruction de désigner un expert attaché à un laboratoire 

agréé par le Roi pour établir le profi l ADN et de le transmettre 

à l’Institut national de Criminalistique et de Criminologie afi n 

d’y être conservé et traité. Si le magistrat décide ne pas faire 

analyser ces prélèvements, il lui revient de motiver sa décision 

et de l’expliquer à la victime.”

Cette recommandation est intégrée à la législation sous 

la forme d’une modifi cation de l’actuel article 90undecies du 

Code d’instruction criminelle apportée par la proposition de 

loi modifi ant la législation en ce qui concerne l›amélioration 

de l›approche des abus sexuels et des faits de pédophilie 

dans une relation d›autorité (DOC 53 1639/001). Afi n d’éviter 

qu’elle soit perdue de vue en raison du projet de loi à l’exa-

men, cette même recommandation est également inscrite 

dans ledit projet de loi.

N° 3 DE MME DE WIT ET CONSORTS

Art. 5

Compléter l’article 44sexies proposé par un § 3 

rédigé comme suit:

“§ 3. Si le procureur du Roi décide de ne pas faire 

analyser les profi ls ADN d’échantillons de cellules 

humaines prélevés dans le cadre d’un dossier d’atten-

tat à la pudeur ou de violence sexuelle, il motive sa 

décision et communique la motivation de sa décision 

à la victime.”

JUSTIFICATION

Dans le cadre des travaux de la commission abus sexuels, 

la recommandation suivante a été formulée:

“Lorsque des prélèvements permettant d’identifi er le profi l 

ADN du ou des auteurs de l’infraction ont été effectués sur 

la victime par l’utilisation du set “agression sexuelle”, il est 

recommandé au magistrat du ministère public ou au juge 

d’instruction de désigner un expert attaché à un laboratoire 

agréé par le Roi pour établir le profi l ADN et de le transmettre 

à l’Institut national de Criminalistique et de Criminologie afi n 

d’y être conservé et traité. Si le magistrat décide ne pas faire 

VERANTWOORDING

In het kader van de werkzaamheden van de commissie 

seksueel misbruik werd volgende aanbeveling geformuleerd:

“Indien van de “set seksuele agressie” gebruik wordt 

gemaakt om bij het slachtoffer monsters af te nemen om 

het DNA-profi el van de dader(s) van het misdrijf te bepalen, 

wordt de magistraat van het openbaar ministerie of de on-

derzoeksrechter aangeraden een aan een door de Koning 

erkend laboratorium verbonden deskundige aan te wijzen 

om het DNA-profi el vast te stellen, en het aan het Nationaal 

Instituut voor Criminalistiek en Criminologie te bezorgen, waar 

het moet worden bewaard en verwerkt. Indien de magistraat 

beslist die monsters niet te laten analyseren, moet hij zijn 

beslissing met redenen omkleden en ze aan het slachtoffer 

toelichten en uitleggen.”

Deze aanbeveling wordt in de wetgeving geïntegreerd 

onder de vorm van een wijziging van het huidige artikel 90un-

decies Sv. door middel van het wetsvoorstel tot verbetering 

van de aanpak van seksueel misbruik en feiten van pedofi lie 

binnen een gezagsrelatie (DOC 53 1639/001). Teneinde te 

vermijden dat deze aanbeveling zou verloren gaan ten gevolge 

van het voorliggende wetsontwerp, wordt dezelfde aanbeve-

ling nu ook in het wetsontwerp ingeschreven.

Nr. 3 VAN MEVROUW DE WIT c.s.

Art. 5

Het voorgestelde artikel 44sexies aanvullen met 

een § 3, luidende:

“§ 3. In geval de procureur des Konings beslist de 

DNA-profi elen van menselijk celmateriaal dat werd 

afgenomen van een slachtoffer in het raam van een 

dossier inzake aanranding van de eerbaarheid of sek-

sueel geweld, niet te doen onderzoeken, omkleedt hij 

zijn beslissing met redenen en brengt die redenen ter 

kennis van het slachtoffer.”

VERANTWOORDING

In het kader van de werkzaamheden van de commissie 

seksueel misbruik werd volgende aanbeveling geformuleerd:

“Indien van de “set seksuele agressie” gebruik wordt 

gemaakt om bij het slachtoffer monsters af te nemen om 

het DNA-profi el van de dader(s) van het misdrijf te bepalen, 

wordt de magistraat van het openbaar ministerie of de on-

derzoeksrechter aangeraden een aan een door de Koning 

erkend laboratorium verbonden deskundige aan te wijzen 

om het DNA-profi el vast te stellen, en het aan het Nationaal 

Instituut voor Criminalistiek en Criminologie te bezorgen, waar 
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analyser ces prélèvements, il lui revient de motiver sa décision 

et de l’expliquer à la victime.”

La proposition de loi modifi ant la législation en ce qui 

concerne l›amélioration de l›approche des abus sexuels et des 

faits de pédophilie dans une relation d›autorité (Chambre, Doc. 

53-1639) intègre cette recommandation dans la législation 

sous la forme d’une modifi cation de l’actuel article 44ter du 

Code d’instruction criminelle. Pour éviter que cette recomman-

dation se perde à la suite du projet de loi à l’examen, la même 

recommandation est à présent inscrite dans le projet de loi.

N° 4 DE MME DE WIT ET CONSORTS

Art. 5/1 (nouveau)

Insérer un article 5/1 rédigé comme suit:

“Art. 5/1. Dans le même Code, il est inséré un article 

44septies rédigé comme suit:

“Art. 44septies. Dans les cas déterminés par le Roi, 

le procureur du Roi n’exerce sa compétence visée à 

l’article 44quater, § 1er, 44quinquies, § 1er ou 44sexies, 

§ 1er, qu’après concertation avec un conseiller foren-

sique.”.

JUSTIFICATION

Le rapport de la Commission de Modernisation de l›Ordre 

judiciaire sur les frais de justice en matière répressive de 2010 

souligne la nécessité de désigner un conseiller scientifi que, 

dans le sillage du projet “Pour une meilleure communication 

entre magistrats et experts” mené par l›Institut National de 

Criminalistique et Criminologie et le parquet de Bruxelles. 

Le but de ce projet est de défi nir des actions à mener et de 

diffuser des recommandations en vue d’améliorer la commu-

nication entre les magistrats et les experts forensiques dans 

les dossiers judiciaires.

Dans le cadre de ce projet, au début de certaines affaires 

de meurtre dont l’auteur est inconnu, une réunion a été orga-

nisée avec les différents acteurs (magistrats, enquêteurs, 

laboratoire de la police technique et scientifi que, médecin 

légiste, experts) et un membre de l’INCC, en tant que conseil-

ler forensique. La valeur ajoutée d’une telle réunion est claire, 

car elle permet à toutes les parties de gagner du temps, de 

se pencher sur les priorités en évitant les tâches inutiles et de 

mieux gérer les pièces à conviction. L’usage de cette pratique 

serait sur le point de devenir systématique dans les dossiers 

très complexes.

Le présent amendement vise à introduire un conseiller 

forensique dans la loi. Les sciences forensiques se défi -

nissent comme “l’ensemble des principes scientifi ques et 

het moet worden bewaard en verwerkt. Indien de magistraat 

beslist die monsters niet te laten analyseren, moet hij zijn 

beslissing met redenen omkleden en ze aan het slachtoffer 

toelichten en uitleggen.”

Deze aanbeveling wordt in de wetgeving geïntegreerd 

onder de vorm van een wijziging van het huidige artikel 44ter 

Sv. door middel van het wetsvoorstel tot verbetering van de 

aanpak van seksueel misbruik en feiten van pedofi lie binnen 

een gezagsrelatie (Kamer Doc. 53-1639). Teneinde te vermij-

den dat deze aanbeveling zou verloren gaan ten gevolge van 

het voorliggende wetsontwerp, wordt dezelfde aanbeveling nu 

ook in het wetsontwerp ingeschreven.

Nr. 4 VAN MEVROUW DE WIT c.s.

Art. 5/1 (nieuw)

Een artikel 5/1 invoegen, luidende:

“Art. 5/1. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 

44septies ingevoegd, luidende:

“Art. 44septies. In de gevallen bepaald door de 

Koning, oefent de procureur des Konings zijn bevoegd-

heid als bedoeld in de artikelen 44quater, § 1, artikel 

44quinquies, § 1 of 44sexies, § 1 maar uit na overleg 

met een forensisch raadgever.”.

VERANTWOORDING

Het verslag van de Commissie voor de Modernisering van 

de Rechterlijke Orde over de gerechtskosten in strafzaken van 

2010 wijst op de noodzaak om een wetenschappelijk raad-

gever aan te stellen, in opvolging van het project “Naar een 

betere communicatie tussen magistraten en deskundigen” dat 

geleid wordt door het Nationaal Centrum voor de Criminalis-

tiek en de Criminologie en het parket van Brussel. Het doel 

van dit project is het defi niëren van uit te voeren acties en het 

verspreiden van aanbevelingen om de communicatie tussen 

de magistraten en de forensische deskundigen in gerechtelijke 

dossiers te verbeteren.

In het kader van het project vond bij aanvang van bepaalde 

moordzaken met onbekende dader een vergadering plaats 

met de verschillende actoren (magistraten, onderzoekers, 

laboratorium technische en wetenschappelijke politie, wets-

geneesheer, deskundigen) en een lid van het NICC, als 

forensisch raadgever. De meerwaarde van een dergelijke 

vergadering is duidelijk omdat ze o.a. aan alle partijen toelaat 

om tijd te winnen, om zich te richten op de prioriteiten door 

onnodige opdrachten te vermijden en om de overtuigings-

stukken beter te beheren. Het gebruik van deze praktijk zou 

op het punt staan om systematisch te worden toegepast in 

zeer complexe dossiers.

Dit amendement heeft tot doel om een forensisch raad-

gever in te voeren in de wet. De forensische wetenschappen 

moeten begrepen worden als “het geheel van wetenschap-
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des techniques appliqués à l’investigation criminelle, pour 

prouver l’existence d’un crime et aider la justice à déterminer 

l’identité de l’auteur et son mode opératoire.” (source: Institut 

de police scientifi que et de criminologie, université de Lau-

sanne, Suisse). Le Roi détermine les conditions pour être 

désigné en tant que conseiller forensique. En vue d’assurer 

l’efficacité des services du conseiller forensique, il est opté 

pour la désignation d’un conseiller par parquet général.

Dans les cas déterminés par le Roi, le procureur du Roi 

est tenu de se concerter avec ce conseiller forensique avant 

d’exercer ses compétences visées à l’article 44quater, § 1er 

(désignation d’un expert pour établir des profi ls ADN et les 

comparer), l’article 44quinquies, §  1er (prélèvement d’un 

échantillon de référence chez un suspect) ou 44sexies, § 1er 

(prélèvement d’un échantillon de référence chez un non-

suspect).

N° 5 DE M. SCHOOFS

Art. 14

Dans l’article 5 proposé, apporter les modifi ca-

tions suivantes:

a/ insérer, entre les alinéas 1er et 2, un alinéa 

rédigé comme suit:

“La banque des données ADN contient le profi l ADN 

de toute personne ayant été condamnée de manière 

défi nitive à une peine privative de liberté d’au moins 

trois ans.”;

b/ dans l’alinéa 2, insérer les mots “en tout cas” 

entre le mot “contient” et les mots “les profi ls ADN”;

c/ dans l’alinéa 2, remplacer les mots “l’alinéa 3” 

par les mots “l’alinéa 4”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à rendre toujours obligatoire 

un prélèvement d’ADN des personnes condamnées à une 

peine privative de liberté d’au moins trois ans.

La liste actuelle des infractions pour lesquelles ce pré-

lèvement est obligatoire est trop limitée et a été établie de 

manière arbitraire. En renvoyant dans une catégorie générale 

non pas à un nombre limitatif d’infractions bien défi nies, mais 

à la durée de la condamnation défi nitive, un grand nombre 

pelijke principes en toegepaste technische werkwijzen die 

worden toegepast tijdens het crimineel onderzoek. Hun taak 

is het bestaan van een misdrijf te bewijzen en het gerecht 

te helpen bij het vaststellen van de identiteit van de dader 

en zijn werkwijze.” (bron: Institut de police scientifi que et de 

criminologie, universiteit van Lausanne, Zwitserland). De 

Koning bepaalt de voorwaarden om als forensisch raadgever 

te worden aangesteld. Met het oog op een efficiënt gebruik 

van de diensten van de forensisch raadgever wordt gekozen 

voor de aanstelling van een raadgever per parket-generaal.

In de door de Koning bepaalde gevallen wordt de procureur 

des Konings verplicht om te overleggen met deze forensisch 

raadgever, alvorens gebruik te maken van zijn bevoegdheden 

in de artikelen 44quater, § 1 (aanwijzen van een deskundige 

voor DNA-profi elen op te stellen en te vergelijken), artikel 

44quinquies, § 1 (afnemen van een referentiestaal bij een 

verdachte) of 44sexies, § 1 (afnemen van een referentiestaal 

bij een niet-verdachte).

Sophie DE WIT (N-VA)

Kristien VAN VAERENBERGH (N-VA)

Sarah SMEYERS (N-VA)

Nr. 5 VAN DE HEER SCHOOFS

Art. 14

In het voorgestelde artikel 5, de volgende wijzi-

gingen aanbrengen:

a/ een lid invoegen tussen het eerste en het 

tweede lid, luidende:

“De gegevensbank bevat het DNA-profi el van iedere 

persoon die defi nitief werd veroordeeld tot een vrijheids-

straf van tenminste 3 jaar.”;

b/ in het tweede lid, de woorden “in elk geval” 

invoegen tussen het woord “bevat” en de woorden 

“de DNA-profi elen”.;

c/ in het tweede lid, de woorden “het derde lid” 

vervangen door de woorden “het vierde lid”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de DNA-afname van veroor-

deelden tot een vrijheidsstraf van tenminste 3  jaar altijd te 

verplichten.

De bestaande volledige lijst van misdrijven waarvoor dit 

nu verplicht is, is te beperkt en werd arbitrair ingevuld. Door 

in een algemene categorie niet te verwijzen naar een beperkt 

aantal welomschreven misdrijven, doch wel naar de duur van 

de defi nitieve veroordeling, kunnen ook heel wat misdrijven die 
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d’infractions relevant de lois pénales particulières peuvent 

également donner lieu à un prélèvement d’ADN. La liste des 

infractions actuelles pour lesquelles un prélèvement d’ADN 

est obligatoire dans le cas d’une condamnation est toutefois 

maintenue. En effet, une personne qui est condamnée pour 

ces faits ne se verra pas infl iger automatiquement une peine 

privative de liberté d’au moins trois ans, alors qu’il s’agit 

malgré tout d’infractions particulières qui, indépendamment 

de la peine effective de privation de liberté, exigent de toute 

façon un prélèvement d’ADN.

N° 6 DE M. LANDUYT

Art. 12

Dans l’article 3bis proposé, remplacer chaque fois 

le mot “magistrat” par le mot “fonctionnaire”.

JUSTIFICATION

On utilise ainsi le même terme que dans la Constitution 

et d’autres lois. Et de la sorte, il n’y a pas de confusion avec 

le parquet fédéral.

N° 7 DE M. LANDUYT

Art. 14

Dans l’article 5, § 2, alinéa 1er, proposé, remplacer 

le mot “trente” par le mot “cinquante”.

JUSTIFICATION

Ce délai est ainsi aligné sur le nouveau délai maximum 

en matière de prescription, qui correspond également au 

délai de prescription pour les abus sexuels commis sur des 

mineurs (18 + 30 = 48).

N° 8 DE MME LAHAYE-BATTHEU ET CONSORTS

Art. 6

Dans l’article 90undecies, § 3, proposé, remplacer 

les mots “par la personne majeure de son choix” par les 

mots “par au moins un de ses parents, par un avocat 

ou par une autre personne majeure de son choix”.

deel uitmaken van bijzondere strafwetgeving aanleiding geven 

tot DNA-afname. De lijst van bestaande misdrijven waarvoor 

een DNA-afname verplicht is ingeval van veroordeling, blijft 

bestaan. Het is immers niet noodzakelijk zo dat een persoon 

die wegens deze feiten word veroordeeld, automatisch een 

vrijheidsstraf van ten minste drie jaar wordt opgelegd, terwijl 

het toch wel om bijzondere misdrijven gaat die in elk geval, 

los van de effectieve vrijheidsstraf dus, een afname vereisen.

Bert SCHOOFS (VB)

Nr. 6 VAN DE HEER LANDUYT

Art. 12

In het voorgestelde artikel 3bis, het woord “ma-

gistraat” telkens vervangen door het woord “amb-

tenaar”.

VERANTWOORDING

Aldus wordt dezelfde term gebruikt als in de Grondwet en 

andere wetten. En aldus geen verwarring met het federaal 

parket.

Nr. 7 VAN DE HEER LANDUYT

Art. 14

In het voorgestelde artikel 5, § 2, eerste lid, het 

woord “dertig” vervangen door het woord “vijftig”.

VERANTWOORDING

Aldus sluit de termijn aan bij de nieuwe maximale termijn 

inzake verjaring. Met name ook de verjaringstermijn inzake 

seksueel misbruik van minderjarigen (18 + 30 = 48).

Renaat LANDUYT (sp.a)

Nr. 8 VAN MEVROUW LAHAYE-BATTHEU c.s.

Art. 6

In het voorgestelde artikel 90undecies, §  3, de 

woorden “door een meerderjarige persoon van zijn 

keuze” vervangen door de woorden “door minstens 

één van zijn ouders, door een advocaat of door een 

andere meerderjarige persoon van zijn keuze”.
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JUSTIFICATION

Lorsqu’un mineur est confronté à un prélèvement d’ADN, 

il va de soi qu’il doit être accompagné par une personne 

majeure. 

En l’occurrence, il s’agit de penser en premier lieu aux pa-

rents (à l’un des parents), notamment parce qu’ils demeurent 

civilement responsables de leur enfant mineur. 

On peut bien entendu envisager des situations dans les-

quelles il n’est pas souhaitable que les parents accompagnent 

leur enfant mineur, par exemple lorsqu’il est question d’intérêts 

contradictoires.

Il est dès lors prévu de permettre au mineur de se faire 

accompagner par un avocat ou par une autre personne 

majeure de son choix.

N° 9 DE MME LAHAYE-BATTHEU ET CONSORTS

Art. 4

Dans l’article 44quinquies, § 3, proposé, rempla-

cer les mots “par la personne majeure de son choix” 

par les mots “par au moins un de ses parents, par 

un avocat ou par une autre personne majeure de son 

choix”.

JUSTIFICATION

Lorsqu’un mineur est confronté à un prélèvement d’ADN, 

il va de soi qu’il doit être accompagné par une personne 

majeure. 

En l’occurrence, il s’agit de penser en premier lieu aux pa-

rents (à l’un des parents), notamment parce qu’ils demeurent 

civilement responsables de leur enfant mineur. 

On peut bien entendu envisager des situations dans les-

quelles il n’est pas souhaitable que les parents accompagnent 

leur enfant mineur, par exemple lorsqu’il est question d’intérêts 

contradictoires.

Il est dès lors prévu de permettre au mineur de se faire 

accompagner par un avocat ou par une autre personne 

majeure de son choix.

VERANTWOORDING

In het geval van een minderjarige die wordt geconfronteerd 

met een DNA-afname, dient deze uiteraard te worden begeleid 

door een meerderjarige persoon.

Daarbij moet in de eerste plaats gedacht worden aan (één 

van de) ouders, onder meer daar zij burgerrechtelijk aanspra-

kelijk blijven voor hun minderjarig kind.

Er zijn natuurlijk situaties denkbaar waar het niet wenselijk 

is dat de ouders hun minderjarig kind begeleiden, bijvoorbeeld 

wanneer er sprake is van tegenstrijdige belangen.

Daarom wordt de mogelijkheid gelaten aan de minderja-

rige zich te laten begeleiden door een advocaat of andere 

meerderjarige persoon van zijn keuze.

Nr. 9 VAN MEVROUW LAHAYE-BATTHEU c.s.

Art. 4

In de voorgestelde artikel 44quinquies, § 3, de 

woorden “door een meerderjarige persoon van zijn 

keuze” vervangen door de woorden “door minstens 

één van zijn ouders, door een advocaat of door een 

andere meerderjarige persoon van zijn keuze”.

VERANTWOORDING

In het geval van een minderjarige die geconfronteerd wordt 

met een DNA-afname, dient deze uiteraard begeleid te worden 

door een meerderjarige persoon.

Daarbij moet in de eerste plaats gedacht worden aan 

(één van de) ouders, onder meer gezien zij burgerrechtelijk 

aansprakelijk blijven voor hun minderjarig kind.

Er zijn natuurlijk situaties denkbaar waar het niet wenselijk 

is dat de ouders hun minderjarig kind begeleiden, bijvoorbeeld 

wanneer er sprake is van tegenstrijdige belangen.

Daarom wordt de mogelijkheid gelaten aan de minderja-

rige zich te laten begeleiden door een advocaat of andere 

meerderjarige persoon van zijn keuze.

Sabien LAHAYE-BATTEU (Open Vld)

Sofi e DE WIT (N-VA)

Thierry GIET (PS)
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